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EPISTLE TO

DIOGNETUS

Introduction
1.1 Since I perceive, most excellent 1 Diognetus, that you are very eager to learn the religion 2 of the

Christians and are making altogether clear and careful inquiries concerning them, both what God

they trust and how they worship him, so that they all both disregard the world  3 and despise death, 4

and they consider neither those supposed by the Greeks to be gods nor do they observe the

superstition  5 of the Jews and what is the deep affection they have for one another, and why then this

new race or way of living has come to life now and not before; indeed I welcome 6 this eagerness of

yours, and from God, who enables us both to speak and to hear, I ask him 7 to grant me to speak so that

above all by your hearing you may become be#er and for you to hear thus, so that I may not regret

what was said.

Pagan Religions
2.1 Come  1 then, purge yourself from all the speculation which preoccupies your mind, and lay aside

the habit  2 that deceives you and become a new person, as it were, from the beginning, as if becoming

the hearer of a new statement just as you yourself also admit. Look not only with your eyes but also

with your understanding what substance  3 or what form 4 they happen to have 5 whom you call and

1 Ac 23.26; 24.3; 26.25

2 
Sir 1.25; 1Ti 2.10

3 
2Ma 7.11, 23; Ac 17.30

4 
Meecham comments, “$e Christians’ disregard of death would contrast the more strikingly with the wide and 

deep-seated fear of death which pervaded the ancient world.”

5 Ac 25.19

6 
Ac 24.3

7 
Meecham notes: “$e implication of the prayer is that man, apart from divine aid, is unable to speak 

about God.”

1 
Jam 4.13; 5.1

2 Meecham comments, “$e term may refer to pagan ‘custom’ in general. But in view of the following polemic it 

probably relates to the ‘habit’ of idol worship.”

3 
Heb 1.3

4 
Is 53.2; Jn 5.37

5 
Tob 5.14
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consider to be gods. 2 Now, is not the one a stone, like that which we walk upon, and another is like
bronze, no be!er than the vessels forged for our use, and another like a tree ⌊already⌋ 6 ro!ed away, 7

and another like silver, having need of a person to guard it so that it might not be stolen, and another
like iron ruined by rust,  8 and another like po!ery, not looking any be!er than that which is made
ready for the ⌊lowliest⌋ 9 service. 3 Are not all these of perishable ma!er? Were they not forged by iron
and fire? Did the sculptor not make one of them, and the metalworker one, and the silversmith one
and the po!er one? Before they were shaped by the skills of these cra"smen into their form, were not
each of them, each still even now, to have been transformed? Might not the vessels now being made
from the same ma!er, if they would have met the same cra#sman, be similar to such as these? 4

Again, these things which now are being worshiped by you, would it not be possible for them to be
made by human ⌊hands⌋ 10 like the others? Are they not all mute? 11 Blind? Inanimate? Without
feeling? Immovable? All of them ro!ing? All of them decaying? 5 $ese things you call gods, these
things you serve, these things you worship, 12  and in the end you become just like them . 6 ⌊For this
reason⌋ 13 you hate Christians, because they do not consider those things to be gods? 7 For you, 
thinking and supposing to praise, do you not despise them even more? Do you not instead mock and
insult them more, worshiping the unguarded made of stone and clay but locking up those made of
silver and gold by night and posting guards by day, so that they might not be stolen? 8 And the honors
which you think you offer: if they are able to perceive, you instead punish them, and if they are unable
to perceive, you worship them with blood and burnt fat, exposing them. 14 9 $ese things? 15 One of
you should suffer these things! He should endure it being done to himself! But not one person will
willingly endure this punishment, for he has discernment and reasoning. But the stone endures, 16 for

6  Literally “now also”
7 Job 15.7; Jam 5.2
8 Mt 11.7; Jam 5.3
9  Literally “most insignificant”
10  Literally “vessels”
11 Hab 2.18; 1Co 12.2
12 Meecham notes that this series can be read as either affirmative statements or interrogative statements. $e 

translation above differs from the punctuation of the Greek text of Kirsopp Lake (which the this translation gen-

erally follows) and treats them as affirmative statements. If translated as interrogatives (questions), the text 

would be “$ese you call gods? $ese you serve? $ese you worship? In the end, you become just like them.”
13  Literally “Because of this”
14 $e thought is that if these gods are not able to perceive or understand, then the very act of worshiping them 

and offering them blood and animal fat actually exposes them for what they are: inanimate and impotent objects.
15 $is refers to the sacrifices (blood and burnt fat) mentioned previously.
16 $e point here is that the stone (of which idols and false gods are made) endures because it is an object, not a 
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it has no discernment. Do you not then expose its discernment? 17 10 And so about Christians not being
enslaved to gods such as these, I would have many other things to say, but if anyone does not even
think this to be adequate, I consider it unnecessary to say even more.

Jewish Sacrifices

3.1 And next, about those 1 who do worship God not in the same way as the Jews, I think you are espe-
cially anxious to hear. 2 "e Jews, therefore, because they abstain from this, the previously mentioned
worship, may hold the opinion rightly to worship the one 2 God of ⌊the universe⌋ 3 and think him

Master, but if they offer him this worship in the same way as those already mentioned, they miss the
mark badly. 3 For by making offerings to those things without feeling or hearing, the Greeks furnish
an example of foolishness. So also these,  4 regarding God as having need, ought rather to consider
they 5 may show foolishness, not godliness. 4 For the one who made heaven and earth and all that is in
them, 6 and who provides all to us for which we have need, he himself would not have need of these
things which he himself grants to those who think to give them. 5 And indeed, those who think to offer
sacrifices to him by blood and burnt fat and whole burnt offerings, and by these honors honor him; it
seems to me to be no different than the one who shows the same generous zeal to the deaf images. For
some offer to those who are not able to have a share in the honor, and others offer thinking to give to
the one having need of nothing.

Other Jewish Practices

4.1 But indeed, the anxiety about their food  1 and the superstition about the sabbath and the
arrogance 2 of circumcision and the pretense  3 of fasting and new moon festivals, 4 I do not think you

person or divine being.
17 "ere is much behind the author’s words here. "e idea is that by offering sacrifices of blood and burnt fat, and 

by seeing that the stone idols have no response whatsoever, isn’t the lack of response on the part of the stone 

proof that this is just a stone, and not a god?
1 Here the referent is to “the Christians,” which most translations explicity mention.
2 1Co 8.5–6
3  Literally “everything”
4 Here the referent is “"e Jews”
5 On this clause, Meecham notes: “Two renderings are possible … . (a) ‘"ese (the Jews) ought rather to consider it 

folly maybe, not piety, thinking that they are offering these things to God as though He were in need of them’. (b) 

‘"ese (the Jews) ought rather to consider that they are showing folly maybe, not piety, by crediting these things 

to God as though He were in need of them’.”
6 Ex 20.11; Ps 146.6; Ac 14.15
1 Ge 25.28; Jn 4.32

3Exported from Logos Bible Software, 8:19 PM July 2, 2022.



!e Apostolic Fathers in English (R. Brannan, trans.). (2012). Lexham Press.

need to learn from me that they are ridiculous and not worthy of an argument. 2 For then, the things

created by God for the use of people, some of which were created to be received as good, others of

which to be rejected as useless and superfluous, how is this not forbidden? 
3
 And to falsely accuse 5

God, as forbidding to do something good on the Sabbath day, how is this not impious? 4 And even to

boast of the mutilation of the flesh as a proof of election, as if because of this being especially loved 6 by

God, how is this not worthy of ridicule? 5 And a"ending to their stars and moon, to make observance 7

of months and days, and making a distinction between the plans  8 of God and the changes of the sea-

sons, making some of which into feasts, others of which into times of mourning according to their

impulses. Who would consider this an example of godliness and not of so much more foolishness? 
6

#erefore I think you have learned sufficiently that Christians rightly abstain from the general

silliness and deception and fussiness and pride of the Jews, but do not expect to be able to learn from a

person the mystery of their  9 own religion.

Christian Practices

5.1 For Christians, neither by country or language or customs, are distinguished from the rest of

humanity. 2 For they do not dwell somewhere in their own cities, nor do they use some strange lan-

guage, nor do they practice a peculiar way of life. 3 #is teaching of theirs has not been found by any

thought or reflection of inquisitive people, nor do they advocate human doctrine, as some do. 4 But

while living in both Greek and barbarian cities, as each have obtained by lot, and while following  1 the

local customs both in clothing and in diet and in the rest of life, they demonstrate the wonderful and

most certainly  2 strange character of their own citizenship. 3 5 #ey live in their own countries, but as

aliens. 4 #ey share in everything as citizens and endure everything as foreigners. 5 Every foreign

country is ⌊their country⌋, 6 and every country is foreign. 6 #ey marry 7 like everyone, they bear chil-

2 
Meecham notes: “‘excessive self-assertion’, implies both presumption and imposture.”

3 
Meecham notes this “stands primarily for dissimulation and cunning.”

4 
Col 2.16

5 Wis 1.11

6 
Ro 11.28

7 
Gal 4.10

8 
Meecham comments: “Here the term relates to the divine ‘ordering’ of the seasons.”

9 #is refers to the Christians; “of the Christians’ own religion.”

1 3Ma 2.26

2 1Ti 3.16

3 
2Ma 11.25; Ac 23.1; Php 1.27

4 
1Pe 2.11; Heb 11.13

5 
Eph 2.19
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dren, but they do not expose 8 their offspring. 7 #ey set a common table, but not a common bed. 9  8

#ey happen to be in the flesh but do not live according to the flesh. 10
 
9

 #ey spend time  11
 upon the

earth, but have their citizenship 12 in heaven. 13 10 #ey obey the appointed laws, and in their own lives

they surpass the law. 11 #ey love all people and by all people are persecuted.  12 #ey are unknown 14

and they are condemned. #ey are put to death and they are made alive. 15 13 #ey are poor and make

many rich; 16 they lack everything and they have abundance 17 in everything. 14 #ey are dishonored 18

and in the dishonor glorified; they are slandered and they are vindicated. 15 #ey are reviled and they

give blessing; 19 they are insulted and they give honor. 16 When doing good,  20 they are punished as

evildoers, when punished they rejoice as having received life. 17 #ey are warred upon by the Jews as

foreigners and they are persecuted by the Greeks, and those who hate are not able to state the reason

for their enmity. 21

Christians are the Soul of the World

6.1 But to put it simply, what the soul is in the body, this is what the Christians are in the world . 2

#e soul is dispersed throughout all the limbs of the body, and Christians throughout the cities of the

world. 
3
 #e soul dwells in the body but is not of the body; and Christians 1 dwell in the world but are

6 
 Literally “theirs”

7 
2Ma 14.25; 1Co 7.28

8 
Meecham notes: “… exposure of (female) infants was common enough in the Graeco-Roman world to elicit 

protests from both Hellenistic Jews and Christian writers.” Also note an interesting parallel found in Deissmann, 

“Light from the Ancient East” pp. 167ff.

9 
Heb 13.2–4

10 
Ro 7.18; 8.4; 2Co 10.3; Ga 5.19

11 
2Ma 14.23; Jn 3.22

12 #e sense “to be a citizen” does not occur in the NT but is frequent in other literature.

13 Php 3.20

14 
Ga 1.22; Mk 9.32

15 
2Ki 5.7; 1Pe 3.18

16 
Ge 14.23; 2Co 6.10

17 
1Co 8.8; Php 4.12

18 1Co 6.10; Sir 3.10

19 1Co 6.12; 1Pe 3.9; Ro 12.14

20 
Lu 6.9, 33, 35

21 
Jn 15.25; Ps 34.19; 58.5

1 
Jn 15.19; 17.11, 14, 16; 1Co 2.12; Ga 4.14
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not of the world. 4 !e invisible 2 soul is guarded 3 in the visible body. And Christians are known as

being in the world, but their religion remains invisible. 5 !e flesh 4 hates the soul and fights against

it, having been wronged in no way, because it is forbidden to indulge in its pleasures. !e world also

hates Christians,  5 having been wronged in no way, because they are opposed to its pleasure. 6 !e

soul loves the flesh that hates it, and its members, and Christians love those who hate them.  7 !e

soul has been locked up in the body, but it holds the body together,  6 and Christians are restrained in

the world as in prison, but they hold the world together . 
8

 !e soul, though immortal, dwells in a

mortal tent, and Christians temporarily dwell in corruptibility, 7 waiting for incorruptibility 8 in

heaven. 9 When badly treated 9 in food and drink, the soul becomes even be#er, and Christians, when

punished ⌊daily⌋,  10
 increase even more. 

10
 God has appointed them to so great a position, which is not

right for them to reject.

Proofs of God’s Coming
7.1 For as I have said this is no earthly discovery handed over to them, nor do they desire to guard a

mortal thought so carefully, nor have they been entrusted with 1 the management of human

mysteries. 
2
 But he, truly the Almighty and all-creating 2 and invisible  3 God himself, he established

the truth and the holy and incomprehensible word from heaven among people, and fixed it firmly in

their hearts, not as some might suppose, sending some servant to people or an angel or a ruler or one

of those who manage earthly affairs or one of those entrusted with administration in heaven, but the

cra%sman and creator of the ⌊universe⌋  4 himself, who created the heavens, who enclosed the sea

2 
Col 1.16

3 Wis 17.15; Ga 3.23

4 
Gal 5.17; 1Pe 2.2

5 
1Jn 3.13

6 !e sense “to hold together, to sustain” does not occur in the NT, though it does occur in Wis 1.7. Meecham, 

following Lake, notes “!e idea that Christians are the preservative of the world is common in early writers, a 

natural development of the figures used by Jesus of Christians as ‘salt’ and ‘light’.” See BDAG sense 1.

7 
1Co 15.53

8 
Meecham notes that “ἀφθαρσία is commonly employed by the apologists to denote God’s manner of life as free 

from decay. Applied to Christians it suggests that their destiny was a divine existence of a similar quality.”

9 !e thought here is probably of voluntary fasting, not of an externally imposed punishment.

10  Literally “according to day”

1 1Co 9.17

2 
2Ma 1.24; Sir 24.8; 1Pe 4.19

3 
Col 1.15; Heb 11.27; 1Ti 1.17

4 
 Literally “whole”
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within its own bounds, whose mysteries all the elements faithfully guard, from whom the sun has
received the measure of the daily courses to observe, whose command the moon obeys to shine by
night, who the stars obey following the course of the moon, by whom all things have been ordered
and set within limits 5 and put into subjection, the heavens and the things in the heavens, the earth
and the things in the earth, the sea and the things in the sea, fire, air, abyss, the things in the heights, 
the things in the depths, the things in between; this one he sent to them. 3 "en indeed, as some
people might consider, did he send him to rule in 6 tyranny and fear and terror? 4 Surely not, therefore, 
but in gentleness and humility, as a king sending a son who is a king, he sent him as God, he sent him

as a human to humans, he sent him as one who saves, he sent him as one who persuades without
force, for violence does not belong to God . 5 He sent as one calling, not pursuing; he sent as one
loving, not judging. 6 For he will send him as judge, and who will endure his coming?  7 7 Do you not see

them  8 being thrown to beasts so that they might deny the Lord and they are not overcome? 8 Do you
not see to the degree that more are punished, the more others increase? 9 "ese things do not seem to

be the works of people; these things are a miracle of God, these things are proofs of his coming. 9

God Revealed !rough His Son

8.1 For what person really had knowledge of whatever God is before he came? 2 Or do you accept the
vain and foolish statements of those pretentious philosophers, some of whom said God is fire (they
who are about to go there, they give this the name God), and others water, and others some of the
elements which were created by God. 3 ⌊Although⌋ 1 if any of these reasons are acceptable it would also
be possible for each one of the remaining creatures to likewise be declared God. 4 But these things are
the illusion and deceit 2 of the swindlers. 5 But no people have either seen 3 or known him, but he
revealed himself. 6 And he was revealed through faith, by which alone one is permi#ed to see God. 7

For God, Master and Creator of the universe, who made all things and arranged them in order, is not
only benevolent but also even-tempered. 8 Certainly this one indeed was always so, and is, and will

5 Is 45.18
6 Meecham notes ἐπί here is likely either of object or purpose, supplying “to rule in” as a possible translation.
7 "e manuscript has a lacuna at this point, with a marginal note from the copyist noting the break was also in 

his exemplar.
8 Here “Do you not see them” is supplied based on the conjecture (followed by most editions) that the words οὐχ 

ὁρας, “do you not see” are missing.
9 Mt 24.9
1  Literally “And yet indeed”
2 2Ti 3.13
3 "ough the verb in Greek is singular in person, the referent (“people”) is a collective. In English, it is best to 

translate using the English plural “have seen”.
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be, kind  4 and good and free from anger and true, and he alone is good. 5 9 And having in mind a great
and unspeakably wonderful plan, he communicated it to his child alone. 10 "erefore, ⌊so long as⌋ 6 he
kept it in secret and guarded his wise plan, he seemed to neglect us and be unconcerned. 11 But since he
was revealed through his beloved child and made known all the things prepared from the beginning, 
at the same time he gave everything to us, both to have a share in his benefits and to see and under-
stand, who of us would ever have expected these things?

!e Goodness of God
9.1 "erefore having already planned everything by himself with his child until the former time, he
permi#ed us to be carried along by disorderly impulses as we willed, being led away by pleasures 1 and
lusts. Not at all taking delight in our sins, but being patient, not approving of the previous season of
unrighteousness, but creating the present time of righteousness that, in the previous time, being
exposed as unworthy of life by our own deeds, now may be considered worthy by the goodness of
God, and making it known that by ourselves it is impossible to enter into the kingdom of God, we
might be able to enter by the power of God. 2 But since our unrighteousness was fulfilled and it became
perfectly clear that its reward, punishment and death, was waiting, and the time came which God had
appointed to make known at last his goodness 2 and power. Oh, the surpassing kindness and love of
God! He did not hate or reject or bear a grudge against us but he was patient and bore with us, having
mercy he himself experienced our sin, he himself gave his own son, a ransom 3 on our behalf, the Holy
for the lawless, the innocent for the guilty, the righteous for the unrighteous, 4 the incorruptible for
the corruptible, the immortal for the mortal. 3 For what else than that one’s righteousness could cover
up 5 our sin? 4 In who else than in the Son of God alone could our lawlessness and ungodliness pos-
sibly be justified? 6 5 Oh, the sweet exchange! Oh, the fathomless creation! Oh, the unexpected 7 bene-
fits that the lawlessness of many should be concealed in the one righteous, and righteousness of the
one should justify many lawless. 6 "erefore, having brought to light in the former time, the inability

4 Mk 8.18
5 Meecham notes: “Not mere repetition. "e second statement amplifies the first. ‘God is good … yes, he alone is 

good.’ (the sole source of goodness).”
6  Literally “as long as”
1 4Ma 5.23; Titus 3.3
2 Titus 3.4–5
3 Mk 10.45; Eph 1.6; 1Ti 2.6; Titus 2.14
4 1Pe 3.18
5 James 5.20
6 Ro 3.26, 30; 4.5; 8.30, 33; Gal 3.8
7 Wis 17.14; 3Ma 3.8
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of our nature to a!ain life, and now having shown the Savior’s ability to save even the powerless, 8 for

both reasons he wanted us to believe in his goodness to consider him nourisher, Father, teacher, coun-

selor, healer, mind, light, honor, glory, strength, life; not anxious about clothing and food.

Becoming an Imitator of God

10.1 If you also strive a#er this faith and first receive knowledge of the Father … 1 2 For God loved  2

humankind, for whom he made the world, to whom he subjected all things, the things in the earth, to

whom he gave reason, to whom he gave mind, to whom alone he allowed to look above to him, whom

he made in his own image, 3 to whom he sent his one and only 4 son, to whom he promised the

kingdom in heaven and will give it 5 to those who love him. 3 And having this knowledge, what joy do

you think will fill you, or how will you love the one who so first loved 6 you? 4 But by loving him you

will be an imitator of his goodness. And do not wonder that a person is able to be an imitator of God. 

He is able, if God wills 7 it. 5 For in not oppressing  8 one’s neighbors, and to not desire to have even

more than the weaker ones, and not being rich and compelling those more inferior, is being happy, 

and in these things no one is able to imitate God but these things are outside the majesty  9 of that one. 6

But whoever takes up the burden  10 of his neighbor, who wishes to do good to another who is worse off
in that he is be!er off, who having received the things from God, he holds on to these things, pro-

viding to those in need. He becomes a god to those who receive them; this one is an imitator of God. 7

%en you will see, while being upon the earth, that God lives in heaven; then you will begin to speak

of the mysteries 11
 of God; then you will both love and admire those being punished because they will

not deny God; then you will condemn the deceit and the deception of the world, when you know what
is the true life in heaven, when you despise the apparent death 12 in this place, when you fear the true

death, which is kept for those who will be condemned to the eternal 13 fire, which will punish those

8 
Lu 18.27

1 
Lake and Holmes note there is a lacuna in the text here.

2 
Jn 3.16; 1Jn 4.9

3 Jn 3.34; 2Co 8.11

4 
1Jn 1.9; Jn 1.14, 19; 3.16, 18

5 
Mt 5.3; 1Pe 1.4; 2 % 1.5

6 
1Jn 4.19

7 
Ac 18.21

8 Wis 15.14; 17.2; Sir 48.12

9 2Pe 1.16

10 
Gal 5.2

11 
1Co 14.2

12 
Wis 3.2
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handed over to it until the end. 8 !en you will admire those who endure the temporary fire for the

sake of righteousness and will consider them blessed when you know that 14 fire. 15

Becoming Partners

11.1 I do not say anything strange, nor do I seek information in an unreasonable manner, but being a

disciple of apostles, I am becoming a teacher of Gentiles. 1 !at which was delivered I worthily admin-

ister to those who are becoming disciples  2 of the truth. 2 For who, having been rightly taught and

having become pleasing to the Word, 3 does not seek to learn exactly what has been clearly shown by

the Word to disciples, to whom the Word appeared, 4 making these things known, speaking with

boldness not being understood by unbelievers, but being explained to disciples who being considered

faithful 5 by him learned the mysteries of the Father. 3 For this reason he sent the Word, so that he

might be made manifest to the world, who was dishonored by the chosen people, preached by

apostles, he was believed in by Gentiles. 6 4 !is one, who from the beginning 7 appeared to be new yet

was found to be old, and always is young as he is born in the hearts of saints. 
5
 !is one, the eternal

one, who today is considered a Son, through whom the church is made rich and grace being

unfolded, is multiplied among the saints, granting understanding, making known mysteries, 

announcing seasons, rejoicing over the faithful, being given to those who seek, who do not break the

oath of faith nor overstep the boundaries of the fathers. 6 !en the fear of the Law is sung and the

grace of the Prophets is known and the faith of the Gospels is established and the tradition of the apos-

tles is guarded and the grace of the church exults. 
7

 If you do not grieve this grace, you will under-

stand what the Word says through whomever he desires, whenever he wishes. 8 For as much as we

were caused to express with hard work by the will of the commanding Word, through the love for the

things revealed to us we become partners with you.

13 
2Pe 2.9; 4 Ma 12.12; Mt 18.8; 25.41; Jude 7

14 !is refers to the eternal fire mentioned in verse 7.

15 !e text indicates a lacuna here.

1 
1Ti 2.7; 2Ti 1.11

2 
1Ti 2.4

3 !e word λόγος occurs multiple times in this section. In Lake’s translation there is a distinction between “word” 

and “Word”; but it seems unlikely that such a close distinction would be intended by the author in such close 

proximity. It is be#er (as with Meecham and Holmes) to understand them all as “Word”.

4 Jn 7.26; 16.29; 18.20

5 
Jn 20.27

6 
1Ti 3.16

7 
1Jn 2.13, 14; Jn 1.1
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Concluding !oughts
12.1

 Which truths, having read 1 and having heard with eagerness, you will know whatever God grants

to those who love him rightly, who become “a paradise of delight,” 2 raising up in themselves a flour-

ishing, fruitful tree, who are adorned with various fruits. 2 For in this 3 garden the tree of knowledge

and the tree of life 4 have been planted. But the tree of knowledge does not destroy, disobedience

destroys. 3 For what is wri"en is not insignificant, that from the beginning God planted the tree of

knowledge and the tree of life in the middle of paradise, 5 showing life through knowledge. #ose 6

who did not use it in purity, they were stripped naked from the beginning by deceit of the snake. 
4

 For

life is not without knowledge, and certain knowledge is not without true life; therefore ⌊they have

been planted next to each other⌋. 7 5 #e apostle, seeing the power of this, blaming the exercise of

knowledge without the truth of the commandment which leads to life, he said “knowledge puffs up, 

but love builds up.”  8 6 For he who thinks to know anything without knowledge which is true and vali-

dated by life knows nothing. He is deceived by the snake, no longer loving life. But he who has knowl-

edge with fear and who seeks a%er life, he plants in hope,  9 expecting 10 fruit. 7 Let your heart be

knowledge and your life the true 11 and comprehended word. 12 8 Bearing this tree and picking its fruit, 

you will always harvest the things desired by God, which the snake cannot touch and deceit cannot

defile, and Eve is not corrupted but a virgin is trusted. 13 9 And salvation is made known, and apostles

are given insight, and the Lord’s Passover advances, and the seasons are brought together and harmo-

nized in order, 14
 and teaching the saints, the Word rejoices, through whom the Father is glorified, to

whom be the glory ⌊forever⌋,  15 amen.

1 
Ac 8.30; 2Ma 15.39

2 Ge 3.24; 2.15; Joel 2.3; Is 51.3; PsSol 14.2–3

3 #is refers back to the “paradise of delight”, which is a reference to the Garden of Eden.

4 
Ge 2.9

5 
Ge 2.9

6 
Holmes translates “our first parents.”

7  Literally “both have been planted nearby”

8 
1Co 8.1

9 
1Co 9.10

10 
Sir 6.19; James 5.7

11 
Eph 1.13; Col 1.5; 2Ti 2.15

12 Jn 5.24

13 1Ti 2.13–15

14 #e two clauses here are problematic, the translation above (“and the seasons are brought together and har-

monized in order”) follows Meecham. See also the extended note in Holmes, who reads “and the congregations” 

instead of “and the seasons.”
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Concluding !oughts
12.1

 Which truths, having read 1 and having heard with eagerness, you will know whatever God grants

to those who love him rightly, who become “a paradise of delight,” 2 raising up in themselves a flour-

ishing, fruitful tree, who are adorned with various fruits. 2 For in this 3 garden the tree of knowledge

and the tree of life 4 have been planted. But the tree of knowledge does not destroy, disobedience

destroys. 3 For what is wri"en is not insignificant, that from the beginning God planted the tree of

knowledge and the tree of life in the middle of paradise, 5 showing life through knowledge. #ose 6

who did not use it in purity, they were stripped naked from the beginning by deceit of the snake. 
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life is not without knowledge, and certain knowledge is not without true life; therefore ⌊they have

been planted next to each other⌋. 7 5 #e apostle, seeing the power of this, blaming the exercise of

knowledge without the truth of the commandment which leads to life, he said “knowledge puffs up, 

but love builds up.”  8 6 For he who thinks to know anything without knowledge which is true and vali-

dated by life knows nothing. He is deceived by the snake, no longer loving life. But he who has knowl-

edge with fear and who seeks a%er life, he plants in hope,  9 expecting 10 fruit. 7 Let your heart be

knowledge and your life the true 11 and comprehended word. 12 8 Bearing this tree and picking its fruit, 

you will always harvest the things desired by God, which the snake cannot touch and deceit cannot

defile, and Eve is not corrupted but a virgin is trusted. 13 9 And salvation is made known, and apostles

are given insight, and the Lord’s Passover advances, and the seasons are brought together and harmo-

nized in order, 14
 and teaching the saints, the Word rejoices, through whom the Father is glorified, to

whom be the glory ⌊forever⌋,  15 amen.
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3 #is refers back to the “paradise of delight”, which is a reference to the Garden of Eden.
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7  Literally “both have been planted nearby”
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Sir 6.19; James 5.7
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Eph 1.13; Col 1.5; 2Ti 2.15
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14 #e two clauses here are problematic, the translation above (“and the seasons are brought together and har-

monized in order”) follows Meecham. See also the extended note in Holmes, who reads “and the congregations” 

instead of “and the seasons.”
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